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— Skratta göra honom hra. <w han blott 
sanningm ät* stark nog att taga emot dm.

Har nyss haft liknande fall tm 
af der behandling.

— Efter .lagars tu-handling 
denna * hast ocksi

Jtut fru Jiorgr.NÄR LYCKAN KOM l t lag var i fullständig <».‘*rdsitng. 
icke! I>et :#r rena 
jag talar ar de' ieke. m««r 
tHan fick ickt någ«>t »var 
“w«rHon sitter mel »lutna

ta henne» krämpor 
hon utan pligor,-tack vare <pn- 

*att kvar i hen-

agt rö
da.

<Ai Ib Ka- a!» — läck. herr doktor, genmäl-
mak*! bof), m . * a * f*>r god. 
men ;ag vill icke iamna min 
mor*

Si tryckte ban henne* hand.

ten, \ men annu 
ne st«lari gårdagen.

"'Doktorn'* började. »cdan tala 
om *ina ena sti em le sätt att be-

11 1 d a b i r i M < n « f 
tZjrbmopitb oeer narfft öoone 
Mr t Äaanebmte ^onuar til 3er 
rember ubgjort 19,009 meb 18 419 
tiltoarenbe t ib ifjor.

*t
Hon ha dr h.tf: n

ock Rten gL
Tidigt kat * hoa 

man. sin g«*k t fogi 
Ämnat» ea*1r- -ned 
Jci att n!ti
kampa sig Iram t liivei

på dtegens pr» .ram. 
hade det varit, hvärt hoti vätidt

cäer SOrg
ögon och öppen man, under det af mig rar 
ett lycksaligt leende sprider ett dod Jag tog di sig och knif.

lade den i en
Ihandla hästsjukdemiar

— Jag hade en månad 5 häs
tar från Roy al Hotel. De dogo 
allihop der. en*- efter den andre.
Den törsta var en fin häst. som 
kfmimit från Kap. Mr 1, kom
till mig med den och sade: Dok- att berätta med samma Stolthet! ten dog af förstoppning^ 
tor. »ade han, kan ni »äga mig som förut). j sjalf. här är all medicinen i ma-

— En vecka senare kommer gen 
mr I. igen med en annan ha<t.

— Jo. det kan jag. men jag* som syntes lida af samma åkom- 
måste forst ha den i ett par da- ma som den förra.

*in
nick förklaran«k »ken öfver henne» »kar nt magen, 

x in mattide. uppsvällda kinder säck och gick till mr \ 
tion drömmer, att hon är sjuk.! — Mr V.. sade jag. har*är ma- 
och att henne» man ger henne gen af eder häst. Jag har 
medicin. — “Doktorn" fortsätter minerat den och funnit, att

ochModern tinade allt mer 

torn alt fS tala vid \ era sedan

t t it U i t ! 1 t nu e I in» 
$. Sjar it ti o. i Rwbttfä- 
>tob tomfrr tna at ntbtoggt tm Br 
!)rttt paa vtrunö oj b# nanfMigt St 
bejbeforfctlbe, tom bar raabot ifom- 
mer. mm nefmlig paa t*runb af 
ZvualtuernN 3rjr ock ffommunv 
oalgrt i (Älemminge iorrigr SRao

cn dag bad dok-xrh
exa-

Stort £ i I b e f t im r t 
et morrfrt ubfor litron. Bribolmfit 
og tirip To libktAinftct tor Silbr- 
iiffet mbmi er nogrt tiNigt. er niitit 
(tturlig forltrrtt Rtutg'l iv 'tor 
thrrbi antaget alletebe at txm- tabt 
ter er be bebite llbM-tter hl /abt 
-toHilbftiff ffrive» fra TronMiient.

W -- ;i tt häs-
f *

han besökt hennes mor
Det i ar jämt ett år sedan mc» 

dern /iuknat. och under hela 
denna lid hade Vera »mttrötv doktor, hvad det är för fel med 

Den vill inte äta?
•ig, och »lock. i allt delta
hade fi*»n iclte cn* f -r cn -cktmd iigt vakat vid hennes sang dag
tv 1 flat |ia att lyckat; 111 dag f och natt med blott några få tim- 
•kulle komma åfven till henne, mars sömn.

Hon tyckte sig !:c*a det uppe Nu. <lå doktorn hed att få ta- gar i mitt stall för att
i de Undrande stjäniorna.*då bon la vid henne förstod hon hvad hvar sjukdomen sitter.
med -in lilla blicka i famn stir- det betydde, o^h då var det som — Rätt. doktor, tyckte mr T.' också sjuk.
rade upp mot di t st ^rnbeströd-1« m all styrka och allt mod flvd- och gick hem. j sedan i går middag. Något fel
da firmam<4itet. *e»lan dagens de in kos från henne, — När han gått. t«*g jag häs- j hufvudet kan jag tro^

Oförmögen att hålla »ig uppe ten in i »fallet, gaf honom ma i» j
en Mdt och och undersökte hans tänder. har förstoppning, det ser jag gv- 

gonnlc ansiktet i händerna. Dessa befunnes vara friska och nast! I.åt mig ha den här i ett
Doktorn gick bort till henne, starka. Men äta ville han rakt par dagar i mitt stall, så skall

tog båda hennes hander i »ina icke. Jag väntade hela efter- jag undersöka»' honom. /
och sade ömt: middagen hos honom. När kval-1 — Rätt. doktor, tyckte mr I..

-*• Kära. lilla barn. ni vet jen kom. konstaterade jag. att jag hoppas, att iag snart kan få
hvad det är iag vill sägn er. till han icke ätit något. honom tillbaka,
en del åtminstone: att er mor Det var nu min uppgift, att 1 —Ja! Jag skall medicinera ho- 
icke har många timmar kvar att utforska, huruvida sjukdomen I10m. mr. I. Han skall få ett 
dra » med *irfa jordiska plågor.; hade sitt säte i magen eller i halft kilo koksalt, en liter ricin-

Hennett lilla flicka Ir de vuxit D’,råt icke. liten, det är bäst »å.. hufvudet. I magen var det na- olja. åtta gram kvicksilfver--------
upp i erfarerhet af hvad det vill! Men hvad ni måhända icke vet, turligtvis icke. det »ade min la -j — All right. doktor, gif ho-
saga att vara fattig. ar, att iag älskar er lilla tålmo- kareblick mig genast. En van- nom hvad ni vill. blott det hjäl

Modern hade hållit henne, i en di ga sia!, som så erson skalle säkert ha tänkt. per.
god skola. - ■* » där. hland »ina rit ert tunga kor*, och att iag att magen var angripen, men en • — Hästen var frpm som ett
kamrater, btef hon ofta föremål ihtet högre önskar, an att få l»e- gammal erfaren hastdoktor som lam. när han kom. Nar han fått
för hån ##ch förakt, ty. val voro reda er en lugn och ljus fram- ,ag ser djupare in i djuren. Jag min medicin, hlef han liksom 
hennes kläder snygga, men de tid Säg Vera får jag" fann också snart, att felet låg i från vettet. Jag förstod då, att
voro lappade. *»ch \ a! var hen- Doktorn hade lyft henne tifrP hjärnan. T föl ra fallet (om ma jag var på rätt spår. och att min 
rte** mat riklig, men den var tarf- fpån stolen och slöt henne 1111 til! J gen varit i olag), hade hästen medicin verkade. Gaf honom

ött bröst — ty han hade läst blifvit liggande orörlig och därför en dosis till om kvällen.

—- Men nt »ade ju. att hjärnan 
var i olag? Ni har ju förgiftat

min hast?
neb.

min häst!
— Mr V. tala icke så till mig.

gammal man och häst- 
doktor, <ade jag. Detta är icke 
den första häst. <om jag behand
lat Det är den fjärde, som dolt 
i mitt stall denna vecka.

— Mycket troligt, ty det har 
väl aldrig händt. att någon häst 
kommit 'lefvande tillbaka därj-

finna. — God dag. doktor, säger han. T r t 11 0 t j f c fl i r f e.p a t | 
t i. Ävpruientative S«mb fra fot 
ifjelligc Ggit af Sanbet bar turret 
famlrt i Crfitiania 'arat raab’laa 
om Tannrlii 
ti. fffter ett liplig Tiifusjion be- 
jluttebeé eniteimnig SHrfepartiet op 
rettet, hooreiter SJope rebtogee» og 
vanbånatmb blev valgt. $eb ier- 
ifilt »talg bleo -ogneprerit ^arttig 
Jjstlporfen. Hriftiania. ualgt til Sor- 
manb.

jag fniktar. att denna häst är 
l>en har icke ätit

som ar en i' r a 11 b « b tram m c n 
("Wrlcbrn U'trnmbbag opitob vMbc 
branb i tolbjulbmcrgtig ijotii »lilla 
paa flonncrub. ber totalt nebbrtmb 
te. Jlben# Cpfomjt er mtgrt mn- 
itiff, ibet ,\>niet iffe bar varret be- 
boet paa 10 Dagc. iPranbeti opba- 
gebeb ferjt af en ^ige fom faa Sura 
jlaa ub fra ÄPiftetogen. tän Cm 
jtrejfer er tibligere ibag iet Penfe 
omfring Stebet Billaeit par aeuv 
reret.

V-i
I

Xd et norff fltrfepar-1 — Misstag, mr I., denna hästt tinga arbete var Mutadt
Tiden gick under arl*cte 

slap. Aid* r ..ii » -rv ha»le
tryckt sin dy »t ra ttämpel på
hennes förr »a vackra ansikte, 
men lyckan »tehlef alltjämt.

Dock mi»*trö»iade hon ej. <len 
skulle komma

Det var denna tänkt »<-th gaf 
henne mod till att lefva och 
kraft till att »rbeta.

från?
— Säg icke det. mr X 

kommer alltid till mig med sina 
hästar, när icke någon arman 
kan bota dem. • Så t. ex. kom 
en gång en sergeant till mig 
med en unghäst, som andra me- 
dicinerat utan det ringaste resul-

Folk

HMiejelifobei sfu- 
rum 5 aT> riter ueb Tram 
men. fom nu er i hrlb Trift. oa. 
företaget ftore ÄegiileriitflMrbcjbcr i 
cagelocnv ¥aöbrag i imrnm. t bet 
iHobbnvanbet og vXnbiipeu eanbbun- 
gen er betnbelig opbtrmmet 3anb 

ftanbftonb er tovet 1 -.UVter 
*eb

I31 o p e i a g t 
fapprbee en ,ung

II n b e r 
? e f o f t t 
jManb veb 3bavn jXeiiv (Sarljen 4-äif 
meb fin flamerat om at ffttbe -amme

t

lian bad mig göra någonlat.
ting vid honom. Jag lofvade att 
gifva hästen medicin, så att han

tRnpe. jjeru^er jalbt filameratnt eg 
et JSoglffub fra ban# t*evar tanivte- 
be ®if i ijoufbet (ffter tre Tage 
Transport er bcimc nu inblagt paa 
Ironbhjem# Sngebu: i ttbet't meb 
tagen Tilftanb. $>an er lam i bele 
renjtre Sibe.

skulle stå eller stupa.
Jag medicineradt* honom i tre 

dagar, innan han dog. Då sän- 
”de jag bud till ägaren cKh bad j nieite orbnet jig i -JWiubeltgbeb. 'IX'- 
honom komma till mig. så skulle hrngSjfjOu bar bog va-ret a'holbt til 
han få se. hvad hans häst dog 'Ueitemmelje af (rritatningen

over j>et tibligere normale 
Olrunbejerne bar 2elifabet for bet I .I

»otgetbaobsmebalieu 
i OS u 1 b. fl ängen har tilbelt Stat#- 
minifter (Sbriitian %'icbelfen bet b#i 
ej te llbnurrfelfeStegn. fom ban i 
@tat#raab fan fTjamfe nogen 'Hieb 
borger: Sorgerbgab#mebalien i ("ulb 
ror ban# gortjeneflcr af goebrelan- 
bet Ten er tibligere mebbelt fol- 
geitbe Slieblemmer af ShmgenS 31 aa b 
Stateraab JJ. ti. Jfialit 1816. Stat- 
Irolber Severin SJpDettffjoIb 18ö3, 
Statsraab gr. Stäng 1857. Stot#- 
raab g. T. Bo g t 1857 og Stateraab 
Tan# Stibbrrvolb 1869.

af.Hk% ll b n oe » n e M" c r flonititue 
ret Tiftriftäloege i 'Jforbre Borbmor 
t£l. Tb Terloffeu er feiftituem fom

hennes stumma svar i de stora.1 Sprattlat med benen som en om-1 Onr morgonen när jag kom ut 
tårfyllda ögonen. kullvält sköldpadda, men som ; stallet, sprang hästen rundt så

kommer sammaSergeanten 
eftermiddag:

— Sr hästen död, kunde han

(rfta sväfvade ett häftigt svar 
på hennes Vippar då kamraterna 
hånade henne, men så dök ett 
roildt II Vmdc kvinnoansikte upp
för hennes inre — hetrhes älska
de moders bild — och så teg 
bon.

det nu. var, så sprang han rundi här---------------- (Läsaren bör nu
omkring i stallet så här. liksom tänka sig se “doktorn" i en ko
en broder till mig. som dog at misk "cake-walk" bakom min

rygg). Magen hade då börjat 
(Han springer nu omkring nå-'jarbeta på hjärnan, ser ni! Jag 

gra hvarf i rummet och härmar j visst c då. att slutet var nära. 
rörelserna hos en plågad häst pa | WelJ, sade jag till mig själ!", din 

realistiskt an pä ett for hast är i ett mycket kritiskt till- 
• tånd! Ing skall därför gifva ho-, 

medicin, så att han står el-

Arrrt i arm gingo de in till deh 
sinka modern och knäböjde vid 
hemys säng.

Den gamla kvinnan 
stilla på sjn hvita bädd. En li
ten s. ilstråle dansade på det hvi
ta täcket <xh en bukett skogs- 
blommor spred en behaglig doft 

rummet.
— Gif oss din välsignelse — 

kära moder! bad doktorn.
— Ja. ja! — hviskade den sju-

Tiitrift-ålcrge i Strinben fottititueret 
Tijtrift-ilccgc i Gvjc öbr. Betmccbc 
fonftitueret lom I-iftriftsloege i Bc 
jtre 9lebene# og fonftiueret Tfftriftå

icke botas?
— Jo. jag botade honom, men 

han var för svag för att öfver-Ilåg sé delirium.
lefva kuren.

— På sergeantens begäran ut- levge i .ftvtranb 3(il# Cbriftafferfeit 
fäydade iag därvid en dödsattest, fonftitueret fom Tiftriftålojge i 

försäkringssumman utbetala Strigeit. Scgneprteif til Brnitbual 
des också på mitt intyg — arjlK tf. V!arfen er ubmvvnt til ref t 
det icke sannt. “mor"?

"Doktorns" erfarenhet i Äsku-1 retiffriper i Jnbre Sogn C 31 Tb 
Japis heliga konst sträckte sig (reg er libiiatnit til S-orenffrmer i 
ännu många hästlängder, men I Balbres.

hade han lyckligtvis slutat 
att klippa, och jag skyndade att 
komma ut. Tag tyckte att rum-Ig

i-.-,|1t af hästars astral- bar mebbelt ..Beftlanbet" er ber peb 
kroppar. Den språksamme har-1 Statanger Sfifteret unber Bebanb- 
beraren och hästdoktorn följde ling fun et etteffe Monfuröbo fom et 

vände sedan I amnelbt i Siar. öibtil er ber taar 
till sin fru. tun affluttel fire Boer tnob 11 if|or.

i modcniv/fi1 'l iden gick i »cli 
allt »vagare

Vera lämiia<le skolan och skul
le nu på egen hand kämpa sig i 
fram i lifvet. lTtrustad med ett 
godt hufvud och g<nla kunska
per fick hon plats »» in guver
nant i cn fin familj. Men äfven ka. 
i denna ställning fick hon utstå 
mången förödmjukel»v. Hennes 
b ref hem till modern andades vai 
också litet svårmod, fastän hon 
i.-tsukte att göra dem så glada 
som möjligt.

Men modern stod fast i ‘ sitt

ochett mera 
en “‘birberare och hästdoktor 
värdigt sätt. Frun vaknar, men 
när hon ser, att det endast ar

berenbe SEipellan i ^rchriféhalbnom
ler stupar, och gaf honom då en 
kraftig dosis kvicksilfvci. Detta 
var min »ista resurs. Han öfver- 
lefde icke kuren

den sjuka hästen från Ryyal Ho
tel. som springer där, så sluter 
hon snart likgiltigt sina ögon).

— För säkerhets 
sätter vår doktor, gaf jag honom 
kvicksilfver och ricinolja. Hästen 
dog icke häraf. tack vare 
friska mage. 
därför »itta i hufvudet.

lag såg i min bok efter recept 
för sv agsinta hästar. (rår så upp

ff i r f e b e p n r t m e n t e t 
ogter j en mrr ftremtib nt optnge til 
Bebanbling Sp#r#maalet am Roran- 
bring af Tiftrittenamic fom i,3Cm- 
ter", Sorenffriperter '. Brooftier” og 
faa utbrre. Ter bar, jom befjenbt. 
i fin Zib uoeret nebfot cn Homitee 
til at forberebe Sagen. og bet er 
benne ffomitee# ^nbftifling. fom tm 
ffal Ia-ggee til Wrinib for Tepart- 
mentet# Bebanbling. Sp#r#maalet 
bar i -.(Rellemtiben txrret förelagt be 
fteblige SKtjnbigbeber til llbtalelfe. 
og Sagen ffulbe faaoibt txrrc nmben 
til Bearbefbelfe fra Tepartmentet# 
Sibe.

Plötsligt spred sig ett förkla
rad! skimmer öfver hegnes milda 
drag. hennes ögon logo, och sak
ta nästan ljudlöst hviskade lion:

— Ser du X era. ser du mitt 
barn. lyckan kom dock till slut. 
koin.. . .till... .oss. .. .båda.

han dog. 
lag sände dä cn kaffer med 

räkning till mr i. och bad bo- 
komma och taga sin häst.

nu
W o b e T i b e r i S t o p a tt- 

(fjter boab Sfifteiorualteren
-kull. fort-

c r.
m»*t varnom

tv nu var ht v död.
Mr I. kommer upp till mig 

med andan i halsen: Hvad, häs
ten död ? Jag trodde, att ni 
snart skulle få 
Hur har ni er åt för att döda ho-

han»
Sjukdomen in åste

mig till dören. men
om och gick bort _ ,
Han skulle väl nu till att under-1 22 i 1904 og 27 i 1902 -U»t »er ub

til at ber for £tben maa torre gan* 
ffe gobe 9frbejbSmIfaar f>er, iffe ale
ne for be inbuftrielle v3ebrifter, men 

Huru att fånga vilda djur. 40* I ogfati^nbe blanbt ProIF i Älminbelig- 
sidig illustrerad giller-bok, afbil- heb.
dande 46 vilda djur i naturliga \iermetiffabriferne her^bar iaar 
färger, Päls-djur-kalender, ge- neblagt 14 SRillioner SarbimrfTer 
vir- och eiller-katalog, äfvenson. I mob \z ätctUiontr ifjor paa benne 
priser på hudar och pälsvaror. Tib Brobuftionåtxrrbien er 
Allt sändes portofritt för ioc i fring 3.5 äSiilioner ffroner. 
si i iver eler frimärken. Fritt till I

honom botad.lion skref:
“Tro mig. min Vera , lyckan 

kommer, kommer till oss båda. 
Misströsta blott icke!”

Mämorrhotder botade på 6 till 14 degar. söka och medicinera henne.på ajKJteket och koper -------
(Här exploderade hans 
kunskaper i form af ett långt la- 
tinskt-engelskt recept). < iaf has- 

en dosis däraf på. kvällen.
(Frun uppger en stilla suck. 

Hon lxirjar kanna sig sämre och 
mera medi-

PAZO OIXTMENT Ir garaotera-1 ett 
hota hvar)< lall *f kliande, oaynHeti hlö<U»- 

rtler franträdande hlmorrboldcr på 6_t«l| 
återlämnade.

lakare- nom ?
— Mr L.. säger jag. jag är en 

gammal erfaren hästdoktor. Dus
sintal» hästar hafva d«>tt tinder 
min behandling, men ingen kan 
sii ga, att jag har dödat någoi^ af 
dem. Eder häst \;ar frisk som 
en fågel, »»aktadt jag medicinera- 
de honom två gånger. Det var 
min tredje d«isis. » m knäckte 
hon<»m. Hans mage tålte det 
icke?

— Var magen w;kiigen skuld 
till det?

— Ja. mr I.. säger jag. magen 
orsaken till hästens död. (hn

tå Ungar eller piuigarna

BARBERARE OCH HÄST
DOKTOR

Så sjuknade modern, och X era 
reste hem för att sköta henne.

Modern hade blifvit lam.
Förtviflad kastade Xera sig 

ner- framför sangen oeh grät. 
Men modern log blott matt. skå
dade förbiX’era ut i rymden med 
sina milda, blå ögon och In i«- 
kade:

(Ibriftian !P? i c b e l f e n 6 
• ? o n b. grs flcre $oib bar txrret 

ubtalt 0nfft om at tiloeiebrir.ge et 
,~onb. fo;r. Li.be anttenbe# til et el- 

8lati>>fi»t>kane tt ^ f[ere (anbégaonlige normaal. o,g
fot ffftertiben txrre tnpnet tit Bhn- 

Selb|tonbigbeb#Borrffte 
Sjetutemfprelfe t 1905. nr a Ber
gen er bet nu ubgaat 3ttbbt)belfe 
ii; et jaubom Tronb. Tet ftat borte 
Äbriitian 3Kicbellen# Jfatm. og bet 
er anerlabt til bam at treeffe Se- 
iwmmelfe om Äonbet# «nuenbelje og 
iJormaal. Ter et rettet Mnmob- 
ning blanbt anbet til alle 91 iget# 
Otbfprere om at foranftolte ^inbfatn- 
ling i fine Sget og Bpgber.

@jennem JJofmarffalf Suftab 
bor ffomiteen fot (£bt. SRicSelfen# 
gonb mobtaget Webbelelfe om, at 
Rangen og t ränningen fffomfer 10,- 
000 ffroner til oonbet. 3ro ®rt*fe- 
ret Tobloug og Tuftru i Rriftianio 
et ber ligelebe# fommet et Bibrag 
paa 10,000 Rr. Iebfaget af et fZnffe 
om, at StatSminifteren tril tage un
ber DoerPeielfe, om Sanbet i en ef- 
ler anben Rerm funbe aitoettbe# til 
Rremme og itbnpttelfe af 9Jorge# 
Baturrigbomme, faafom Cpbitrlp af 
Rorbbrug, Sfogbrug og Rtfferi. Web 
Rongcparret# og Tobloug# Stbrag 
par ber til b. 6. Baobr. tegnet 15,- 
000 Rroner Ter er inbfommet tal- 
rige Stbrag, bnie Sterrelle ceflier 
meflem 50 fZre og 500 Rr

(En bild ur naringslifvet i Na- 
tal. Syd Afrika).

behötver vi. 1 snart 
vill)

om

— F.tt par dagar senare kom- 
I. upp till mig igen. 

\\*cll,\ doktor, säger han. 
^ade icke j-g dctsnima? hur ^ (let ^ hästen '

— Efter omständigheterna ar 
iiästen iorvanansvårdt kry. mr 
I.. säger jag. Jag har nu kon
staterat. att sjukdomen sitter i 
hufvuuet. Kom, låt oss gå ut 
och se på honom!

— Herre gud. doktor, hästen 
är ju sämre nu! 
långt kvar. Har ni icke gif v it 
honom något for förstoppning.'

— Jag gaf honom en lialf liter 
ricinolja och några gram kvick
silfver. Hade magen varit då
lig. så skulle denna medicin ha 

Detta var nog för mycket fällt hästen till marken, 
sagd t af mig. märkte jag. Han 
började svänga saxen vårdslöst 
öfver mitt hufvud. och jag pri- 

öfver att icke

I
Af Sal. Balcke. mer mr den som säljer eller handlar ir.ed

äkrif till Fur Dept, N. W. I O m b Q g n i ng. Srbejbet ooa 
;i;ue & Fur Co., Minneapclfs, 19«mb#fjoebbanen# Cmlntgning. bor

tog fin Beggnbclfe 15. Ruli, ffriber 
ua rufft frem; bet er paa betr af 
be to Settioncr beifoeftiget 160
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bet omlag skulle ha kunnat lx>ta t-r li

ka hra som doktor S. gjorde oeh
— Mod min dotter, an kan

lyckan komma.
— Lyckan! Xera log bittert 

för ?:g \'-!f
__ Skulle den val någonsin

komma?

Minn.
för ett mycket billigare pris- ock
så. ansåg den gair.le barberarec 
och häst doktorn.i var

ni vi 11.Vä skall jag skära upp ho-
Mycket riktigt. — illand de I aJianb, boorai en Tel ttlbbrer Rem 

trefl igaste operor jag någonsin I banen# 'alte 'Krbejb#ftprfe, mva# ea 
sett ar “Muntra fruarna i l.uck- | anben Tel er biemmebPtenbe i be Ti-

ftrifter. Baner paivrer Te mmb* 
-- 1 XX indsor, menar du väl? I Jftbejber meb Rarbplanerittgcn er al-
__ l)ct gör \ äl alldeles det lerebe paa bet na-rmefte fterbig Te

.. fruntimmerna- a", sig | jtprre Slrbejber meb Rjelbfpromgitin- 
ger og lignenbe, bbtå Tetaljplaner 
enbnti iffe er belt ubarbejbebe. be-

och då skall ni få se. att— Tro det? vågade iag betvif- 
la. Ni lar itt vara l«a--herare c,vh 
hästdoktor, åtminstone står det 
så på er skylt, men därför kan 
ni väl ej åtaga er att Itotå folk? 
lag for min 
för att gå till er och få ha st me
dicin. om iag behöfde soka en 
läkare.

nom.
innehåller tyå liter ricin-magen

olja. tre matskedar kvicksilfver 
och så och så många grant af

sor".
Han har ickeVera skaffade -ig ett |>ar ele- 

. ver som gingo hem
och läste 'Stor var väl icke för
tjänsten. men tak öfver hufvu- 

* det. mat och läkarehialp kunde

till henne
det och det.

— Jag skar upp honom, när 
mr I. såg på. Se här, sade jag. 
här är all min medicin. Eder 
häst har dött af förstoppning, 
konstaterade jag. (Dörren öpp
na- häftigt, nth någon ropar j 
Hallå, Jimmy, går Ju med och 
ser på, när de spela fotboll i ef
termiddag? — Mycket ledsen, 
Jack, svarade doktorn, jag har 
icke tid i dag. Jag skall exami- 

en häst. — När dörren

samnta. 
lika ofverallt.del skulle akta mig

. gnnber til Boamt. 9ff 9fattbéijorb-
Likt ett djur. — IIva" tycker I banen» mange og ftore Brocr Stl

I nogle bitne belt npe, men# anbre „fnn 
för att heta I ffal foritaerfe#. Ten birefte flrbejb# 

Lamm. är han en märkvärdig I lebelfe er unberlagt Seftionsingeni# 
karl. I rene Sefring og Biåfen. ben fprile

__ Hur så? 1 meb ffontor i, T ram men. ben anbeu

hon skaffa, och så fick hon va. 
Då hon icke undervi-ra nöjd.

sade sina elever, -att hon vid sin Han du om ingeniören??
skulle då ha sprattlat med benen 
så här. mr I. 
en egendomlig mani att efter
härma rörelserna hos sjuksr häs
tar. Nu lägger han sig på sof
fan och sjiarkar med alla fyra). 
I stället började han springa 
rundt så här. mr I. t Nu sprin- 

som hans sjuke 
Sjukdomen sitter därför

— Ah jo, menmoders bädd och läste högt för 
henne. Hon prydde hennes rum 
med blommor och försökte, med 
sorg i hjärtat, att göra det så 
ljust och glailt kring sjn älskade 
moder.

IX år doktor har

sade mig lycklig 
hafva låtit honom få rakkulfven 
i sin hand i stället.

— Det faller sig lika latt för 
mig art bota folk som hästar, 
försäkrade hårartisten. Min bok

— Jo, han förefaller mej slug i Sifrriunb 
räf, har örnnäsa och rik-1som en

tiga falkögon, dessutom är han I »pfbenbalff* B o g- 
hal som en ål och stark som en b o n b e 1 $ nörffc «fbe-

ling. Ter bar gaaet 3tqgtn om. 
I at Wglbenbalffe Bagbonbel i ftjrben- 

‘ * 1 I hann nar villigt til at ftrlge fin Af-
EX framstående läkare i Boston beling i Rriftianio. (Hnmben til 

har i Faxtine gif vit åt världen sitt I bvtte Skibt ffulbe txrre. at et Bog 
mest förträffliga medel för rens- banbterblab i Rriftianio bar erfto- 

mot emittoetoff och som botsr ret, at »plbrnbal bar tfrnt faa rmf

nera
stängdes är doktorn färdig med 
att framdraga flera exempel på 
sin underbara förmåga att utrota

Själf förnekade hon sig hvarje 
nöje. Och dock kom det aldrig 
en klagan öfver hennes läppar.

Så hade hon hunnit sitt tju
gonde år.

Doktor Walter, den höge ljuse 
mannen med de vänliga blå ogo- 
nen, kom hvarje dag och såg till 
hennes nior. Rå han gick. stan
nade han alltid ett par jninuter 
ute i förstugan, dit X era följde 
honom.

ger han rundt 
bror)., 
i hjärnan.

— Han lefver icke fyra tim-

björn.-
säger mig allting. Därinne har 
jag en bok. i hvilken det står 
om hästsjukdomar. Jag har en

bok om människans sjuk- mar till. doktor, ansåg mr T.
— Mr L, sade jag. iag skall 

göra hvad jag kan för honom. 
Jag" gaf honom då mera kvick 

fru tagit plats. (I spegeln ha- silfver och ricinolja samt resten 
de jag endast kunnat se hennes af ört. som iag k<>pte på apote- 
ansilrte, och ända till dess bar- Vet, Några timmar senare dog 

Han fattade då hennes hand beraren nämnde “mor"*, trodde han. (Jag fruktade nu det vänt
at- doktorn skulle falla ned 

le rakas. Jag vande mig nu om pj golfvet och dö, som en häst. 
och igenkände fnin i huset). innan han klippt mig fullstän- 

Fron nickade bifall till dok- digt. Som väl var både för ho
nom r>ch mig så ansåg han en 
dödsscen icke vara liehöflig).,

— Jag skar upp kadavret och 
hade kurrrat henne med ni- fann di- att magen var absolut 

Vera skakade tn>tt på hufvu- gra glas whisky. Denna medi- frisk, såsom jag 
Jet, uadtr det en fin nxlaad cin var den enda. som kunde bo- sagt till mr I.. men hjärnan var

hästar).
— En annan gång igen kom- 

holländare till mig med
en vacker häst, värd sina 4° 
pund sterling.

— God morgog, doktor, säger 
han, hvad kan in göra med min 
häst? Jag kan icke hafva ho
nom bland de andra hästarne, ty ; tarr. 
då sliter han sig lös och far bort 
och slår dem fördärfvade.

— All right, mr V.. säger jag. afrertriffa*. Många kvinnor segv,
att de icke ville undvara Faxtine 
om det också skulle kosta dem 
$10,00 Faxtine kan användas föi

rade mr V. Hvad är att göra | Vi många olika ändaf-li, att hvarje 
vid en sidan mage ? Ge honom ‘ kvinna i detta land borde veta det- 
en liter brännvin? 'ta. Få* för -50 cents i apoteken.

, — Di dör han på fläcken! Jag j Skrif efter prof till The B. Pax- 
vet en sorts medicin, som skall tine Co., Boston, Masa.

mer enannan
domar. Har jag icke. mor? till- 
lade han och vände sig bort mot 
soffhörnet, där hans ålderstigna all inflammation och katarr i slem-l »rimflig megrt paa be norife Tigterv 

hinnorna, eåeom inflammering il og Rorfattere# Bacfer, 'om rr ttbgi- 
ögonep, strupgp, näsan oeh b Ilska-1 ori paa bet ban ife Rorlaj Tette#

lireftsr. Beter 9?anfen, bar til et 
Som rengöringsmedel för mun-1 banff Blab ubtalt i ffnlebning 9fpg- 

oeh andedräkten kan det ieke t mte om et roentuelt Salg. at Ror- 
laget er parat til at farlge, men at 
Rorubicrhtingcn ba maatte nnre. at 
ber narrebe# et alminbeligt Tnfe
beröm iffe alerte af be norrfe Bog °~‘*u*^1» _____
banblerr. men ogiaa a» be norife 2
Tigtrre og al Rerbolbet bleo orbnet | !*.*B*g-Jgy'Jf
iaalebei. at ber iffe g raro# en SHrit AJS
fem fan bitne farlig fot Rorbinbd- 
fgn mel lem banff og norff SonbStto

iim beiS»ixi »ma
IM» IktoUM. WIB w, *W» 
i»em. »tt der Sr l det mioeU ee trokUad ejeh

UM mtt kurers i alle

och sig henm* medlidsamt in i 
dc stora sorgsna »gonen

Ni är säikert trött, »tackars
DetmA

nen

det Sr tstorr Helfe Celarrti CureJag vet. hvar felet sitter. Ma
gen arbetar på hans hjärna.

— MÄnn’ tro det, doktor, und-

fcr tfet eode eerkUgpe 
. WkMvTftrM

barnl sade han vänligt
eviga gör er Mek och ma*

Vai ni mte gå ut ett «lag.
torns fråga- Hon föreföll slo 
och sömnig 1 går hade hon va
rit illamående, men hennes lärdes| rinUI Jag »’anna h •» tr mor

så långe?r man aca.i>Mti.o__»-J-»r*
•lUVV

redan hade

■■- .:
——

Fritt ue NsafcmC b—et re* %t •»- 4w«MU«*fk. eSe-
Jcr te* fwcHcta fm t 
Sr Wdtfart behaed Uog mi mm mmM S*»-
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